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NÁVRHY

Výbor pro občanské svobody, spravedlnost a vnitřní věci vyzývá Výbor pro zahraniční věci 
jako příslušný výbor, aby do návrhu usnesení, který přijme, začlenil tyto návrhy:

A. vzhledem k tomu, že postoj, který EU zaujala ke vnějšímu rozměru migrace, ji přivedl 
ke spolupráci se třetími zeměmi v oblasti ochrany hranic a řízení migrace; vzhledem 
k tomu, že „externalizace“ správy hranic EU a kontroly migrace vzbuzuje znepokojení 
v souvislosti s případným rizikem porušování norem v oblasti lidských práv, 
a vzhledem k tomu, že EU by měla chránit hranice a řídit migraci humánním 
a bezpečným způsobem; vzhledem k tomu, že nový pakt EU o migraci a azylu klade 
velký důraz na spolupráci se třetími zeměmi; vzhledem k tomu, že všechny formy 
spolupráce musí být zakotveny v základních a lidských právech;

B. vzhledem k tomu, že článek 208 Smlouvy o fungování Evropské unie (SFEU) stanoví, 
že hlavním cílem rozvojové spolupráce je snížení a výhledově i vymýcení chudoby; 
vzhledem k tomu, že rostoucí využívání rozvojové pomoci pro kontrolu migrace ve 
třetích zemích je proto důvodem k obavám; vzhledem k tomu, že poskytování rozvojové 
pomoci v rámci dvoustranných nebo mnohostranných partnerství s rozvojovými 
zeměmi by nemělo být podmíněno spoluprací na migračních politikách;

C. vzhledem k tomu, že právní předpisy EU vyžadují dodržování základních práv ve všech 
vnitřních a vnějších činnostech EU; vzhledem k tomu, že lidská práva by měla být 
ústředním prvkem zahraniční a vnější politiky EU; vzhledem k tomu, že vnější migrační 
politika EU by se měla důsledně řídit Evropskou úmluvou o lidských právech a Listinou 
základních práv Evropské unie, jakož i právními předpisy EU a mezinárodním právem;

D. vzhledem k tomu, že cílem vnější migrační politiky EU by měla být ochrana základních 
práv nuceně vysídlených osob a osob, které potřebují mezinárodní ochranu, v zemích 
původu a tranzitu; vzhledem k tomu, že se objevily obavy z dopadu stávajících politik 
na práva osob ve třetích zemích, zejména pokud jde o lidskou důstojnost, právo na 
opuštění území, azyl, integritu, svobodu a bezpečnost, zákaz špatného zacházení, 
navracení, násilného navracení a kolektivního vyhošťování a pokud jde o procesní 
záruky; 

E. vzhledem k tomu, že od roku 2014 přišlo ve Středomoří nejméně 20 000 osob o život 
a že na saharské poušti a jinde na migračních trasách zahynulo mnoho dalších lidí; 
vzhledem k tomu, že se soustavně objevovaly zprávy o násilném navracení a porušování 
lidských práv na vnějších hranicích EU, zejména na hranicích mezi Řeckem 
a Tureckem a mezi Chorvatskem a Bosnou a Hercegovinou;

F. vzhledem k tomu, že neposkytnutím pomoci lidem v tísni na moři a jejich násilným 
navracením do nebezpečných přístavů ve třetích zemích dochází k porušování 
mezinárodního mořského práva, jak je zakotveno v Mezinárodní úmluvě o bezpečnosti 
lidského života na moři (SOLAS) z roku 1974 a v Úmluvě o pátrání a záchraně na moři 
(SAR) z roku 1979, a k porušování práva na život a na azyl; vzhledem k tomu, že 
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v souladu s doporučeními Komise uvedenými v jejích pokynech z roku 20201 by 
členské státy měly tuto povinnost plnit v celém Středomoří a neměly by kriminalizovat 
jednotlivce nebo organizace, které poskytují podporu nebo pomoc lidem v tísni; 
vzhledem k tomu, že zřizování, provoz a zachování přiměřených a účinných pátracích 
a záchranných akcí je podle mezinárodního mořského práva závazné a mělo by být 
podporována ze strany EU; 

G. vzhledem k tomu, že EU od roku 2016 rozšířila počet neformálních dohod a ujednání se 
třetími zeměmi o navracení a zpětném přebírání osob, včetně společných prohlášení, 
memorand o porozumění, společných dalších postupů, standardních prováděcích 
postupů a osvědčených postupů v oblasti migrace; vzhledem k tomu, že stejně jako 
formální dohody o zpětném přebírání osob tato neformální ujednání potvrzují závazek 
států přijímat zpět své státní příslušníky (nebo jiné osoby) a zavádějí postupy, jimiž by 
se navracení mělo řídit v praxi; vzhledem k tomu, že EU od roku 2016 uzavřela 
nejméně 11 neformálních ujednání, avšak podepsala pouze jednu novou dohodu 
o zpětném přebírání osob; vzhledem k tomu, že ve stávajících neformálních ujednáních 
o migraci se třetími zeměmi chybí záruky týkající se práv státních příslušníků třetích 
zemí a ustanovení o ukončení nebo pozastavení v souvislosti s porušováním lidských 
práv;

H. vzhledem k tomu, že Evropská agentura pro pohraniční a pobřežní stráž (Frontex) 
sehrála v praktické a operativní spolupráci se třetími zeměmi větší roli, mimo jiné 
pokud jde o spolupráci ve věci návratů a zpětného přebírání osob, poskytování odborné 
přípravy, operativní a technické pomoci orgánům třetích zemí za účelem správy 
a ochrany hranic, provádění operací nebo společných operací na vnějších hranicích EU 
nebo na územích třetích zemí a vysílání styčných úředníků a provozních zaměstnanců 
do třetích zemí; 

I. vzhledem k tomu, že bývalý zvláštní zpravodaj OSN pro lidská práva migrantů se 
kriticky vyjádřil k tomu, že dohody EU o migraci postrádají ustanovení o sledování 
a odpovědnosti; vzhledem k tomu, že rovněž dospěl k závěru, že existuje jen málo 
náznaků, že by partnerství v oblasti mobility měla další přínosy v oblasti lidských práv 
nebo rozvoje;

J. vzhledem k tomu, že některé třetí země kvalifikují převaděčství jako trestný čin a 
v rámci své spolupráce s EU omezily regionální migrační mobilitu; vzhledem k tomu, 
že kriminalizace migrace v Nigeru ovlivnila život místních obyvatel a volný pohyb 
v Hospodářském společenství států západní Afriky (ECOWAS), které uplatňuje od roku 
1975 řadu protokolů, jež umožňují volný pohyb osob v tomto regionu;

K. vzhledem k tomu, že řada investigativních novinářů a skupin monitorujících dodržování 
lidských práv doložila porušování lidských práv, která údajně přímo či nepřímo 
souvisejí s prováděním migrační politiky EU ve třetích zemích; vzhledem k tomu, že 
některé skupiny občanské společnosti zahájily soudní řízení proti EU a jejím členským 
státům ve věci těchto porušení; vzhledem k tomu, že u Evropského účetního dvora 
(EÚD) byla podána stížnost týkající se financování EU v Libyi s žádostí o pozastavení 
programu na podporu libyjské pobřežní stráže s ohledem na porušování právních 

1 Pokyny Komise k provádění pravidel EU týkajících se definice a prevence napomáhání k nepovolenému 
vstupu, tranzitu a pobytu (C(2020) 6470) ze dne 23. září 2020.
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předpisů EU o financování a mezinárodních předpisů v oblasti lidských práv2; vzhledem 
k tomu, že byla rovněž podána stížnost u Mezinárodního trestního soudu proti některým 
úředníkům EU a členským státům za zapříčinění smrti tisíců osob ročně, navracení 
(nucené navracení) desítek tisíc migrantů, kteří se pokoušeli uprchnout z Libye, 
a následné vraždy, deportace, věznění, zotročování, mučení, znásilňování, 
pronásledování těchto osob a jiné nelidské zacházení s nimi3; 

L. vzhledem k tomu, že Komise dosud neposoudila dopad provádění série svých rámců 
migrační politiky, zejména globálního přístupu k migraci a mobilitě a nového rámce pro 
partnerství, na lidská práva státních příslušníků třetích zemí, stejně jako dopadu 
spolupráce EU se třetími zeměmi v oblasti migrace na lidská práva; vzhledem k tomu, 
že pro toto posouzení by byly užitečné konzultace s dotčenými komunitami 
a smysluplná účast takových komunit a že posouzení je třeba provést v komplexním, 
inkluzivním a veřejném formátu s cílem zajistit plné dodržování lidských práv v rámci 
vnější migrační politiky EU;

1. vyzývá Komisi, aby provedla komplexní posouzení dopadů vnější migrační politiky EU 
na lidská práva, přičemž zvláštní pozornost by měla věnovat prohlášení EU a Turecka, 
spolupráci s Libyí, Společnému dalšímu postupu EU a Afghánistánu v otázkách 
migrace, projektům realizovaným v rámci chartúmského procesu a spolupráci při správě 
hranic agenturou Frontex, dohodám a operacím na moři;

2. vyzývá Komisi, aby do svého hodnocení promítla informace shromážděné 
prostřednictvím stálého dialogu s organizacemi občanské společnosti a dalšími aktéry 
působícími na místě a aby na základě závěrů tohoto hodnocení určila oblasti a nástroje, 
které je třeba zlepšit;

3. vyzývá Komisi, aby navázala větší spolupráci se třetími zeměmi, jež by byla založena 
na komplexním přístupu v souladu s lidskými právy, zejména s právem na azyl, 
zákazem špatného zacházení, zásadou nenavracení, právem na svobodu a zákazem 
hromadného vyhošťování;

4. vyzývá Komisi a agentury EU, aby pozastavily nebo přezkoumaly svou spolupráci 
s třetími zeměmi, včetně přerušení konkrétního financování a projektů, pokud tato 
spolupráce ohrožuje lidská práva dotčených stran, včetně případů, kdy třetí země plně 
nedodržují základní práva vyplývající jak z Úmluvy OSN o právním postavení 
uprchlíků z roku 1951, tak z Evropské úmluvy o lidských právech, kdy tyto úmluvy 
neratifikovaly nebo kdy nedodržují úmluvy SOLAS a SAR; zdůrazňuje, že vnější 
migrační politika EU by neměla podporovat zadržování osob na moři, které jsou pak 
navraceny do přístavu, který není bezpečný;

5. vyzývá Komisi a členské státy, aby vzhledem k závažnému porušování lidských práv 
uprchlíků, žadatelů o azyl a migrantů v Libyi, včetně těch, kteří byli zadrženi na moři, 
urychleně přezkoumaly veškerou spolupráci s libyjskou pobřežní stráží a pozastavily ji, 

2 Global Legal Action Network (GLAN, Globální síť právních opatření), „EU financial complicity in Libyan 
migrant abuses“ (Finanční spoluúčast EU na zneužívání migrantů v Libyi).
3 Studenti zapojení do závěrečného projektu (Capstone on Counter-Terrorism and International Crimes) 
týkajícího se boje proti terorismu a mezinárodní trestné činnosti, sdělení adresované Úřadu žalobce Mezinárodního 
trestního soudu nazvané „Migrační politiky EU ve středním Středomoří a v Libyi (2014–2019)“
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dokud nebudou zavedeny jasné záruky dodržování lidských práv;

6. poukazuje na prohlášení EU a Turecka, na jehož základě dochází k případům 
porušování lidských práv, které jsou neslučitelné s Listinou základních práv EU; vyzývá 
Komisi, aby prohlášení EU a Turecka neprodleně přezkoumala s cílem zajistit jeho plný 
soulad s normami v oblasti lidských práv a právem EU;

7. konstatuje, že spolupráce EU se třetími zeměmi se zaměřuje na potřebu zvýšit počty 
případů navracených osob, aniž by byly důkladně posouzeny důsledky v podobě 
porušování lidských práv; konstatuje, že posílené hraniční kontroly a restriktivní vízová 
politika mohou migrantům ztížit vstup do země, a to navzdory potřebě ochrany; 
zdůrazňuje, že tato situace může nejen oslabit právo opustit zemi, ale také právo na 
azyl, která jsou zakotvena v mezinárodním právu v oblasti lidských práv;

8. je hluboce znepokojen skutečností, že neustále přicházejí zprávy o tom, že na vnějších 
hranicích EU dochází k násilným navracením za účasti evropských aktérů; domnívá se, 
že porušování lidských práv, zejména práva na azyl, ze strany jakéhokoli subjektu 
zapojeného do správy hranic podkopává úsilí o dosažení migrační politiky založené na 
lidských právech na celosvětové úrovni;

9. zdůrazňuje závažnost údajného protiprávního jednání plavidel agentury Frontex 
a odsuzuje veškeré případné spolupachatelství v rámci operací násilného navracení na 
moři; vyzývá Komisi, aby jakožto strážkyně Smluv důrazně požadovala nezávislé 
prošetření těchto obvinění a způsobu sledování operací agentury Frontex s cílem zajistit 
dodržování mezinárodního práva a zásad a hodnot týkajících se ochrany osob 
ohrožených na moři; dále vyjadřuje obavy ohledně přenosu leteckého dohledu agentury 
Frontex do třetích zemí s cílem zadržet osoby prchající před mučením a nehumánním 
a ponižujícím zacházením; připomíná, že podle článku 46 nařízení (EU) 2019/1896 by 
výkonný ředitel Frontexu měl zcela nebo částečně pozastavit nebo ukončit jakoukoli 
činnost, pokud se domnívá, že byla porušena základní práva či závazky v oblasti 
mezinárodní ochrany a že jsou tato porušení závažná nebo mohou přetrvávat;

10. vítá, že Komise uznala, že je třeba zřídit nezávislý mechanismus pro sledování hranic 
a začlenit tento návrh do Paktu EU o migraci a azylu; vyzývá v této souvislosti 
k vytvoření celounijního mechanismu, který by umožnil nezávislé vyšetřování údajných 
porušení právních předpisů EU na hranicích s cílem ukončit porušování základních 
a lidských práv; trvá na tom, že je třeba zajistit nezávislost, transparentnost a účinnost 
tohoto mechanismu;

11. požaduje, aby byl mandát Agentury Evropské unie pro základní práva rozšířen tak, aby 
mohla vykonávat poradenskou úlohu ve vnějším rozměru azylové a migrační politiky 
EU a zapojit se do sledování;

12. připomíná, že spolupráce se třetími zeměmi v rámci vnějšího rozměru migrační politiky 
EU by měla podporovat rozvoj a řešit základní příčiny nucené migrace vymýcením 
chudoby a vytvářením hospodářských příležitostí, reagovat na krátkodobé a dlouhodobé 
potřeby uprchlíků, migrantů a komunit v zemích původu, tranzitu a určení, přispívat 
k boji proti xenofobii, rasismu a diskriminaci, přispívat k zajištění lepších životních 
podmínek a zaručeného přístupu k právům uprchlíků, migrantů a osob bez státní 
příslušnosti na celém světě a prosazovat plné dodržování mezinárodního práva a práva 
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EU; vyzývá EU, aby zejména nebránila volnému pohybu v regionu ECOWAS, v němž 
má sezónní a cirkulační migrace dlouhou tradici;

13. zdůrazňuje, že spolupráce se třetími zeměmi musí být založena na trvalých a vzájemně 
prospěšných partnerstvích; vyzývá Komisi k zajištění toho, aby politika v oblasti 
rozvojové spolupráce nebyla v rozporu se zásadami a cíli zakotvenými v článku 208 
SFEU, konkrétně se snižováním a výhledově i vymýcením chudoby; zdůrazňuje, že 
partnerství v oblasti mobility a společné programy pro migraci a mobilitu mohou být 
účinnými nástroji k posílení spolupráce se třetími zeměmi v oblasti migrace;

14. vyzývá EU, aby do navrhování, provádění a hodnocení projektů realizovaných ve 
třetích zemích zapojila diasporu, dotčená společenství, organizace vedené uprchlíky 
a migranty, zejména organizace vedené ženami, a zástupce občanské společnosti;

15. trvá na tom, že je třeba posílit dohled a kontrolu Evropského parlamentu v průběhu 
navrhování, provádění a hodnocení dohod o spolupráci se třetími zeměmi v oblasti 
migrace; vyjadřuje politování nad tím, že Komise v rámci spolupráce se třetími zeměmi 
v oblasti migrace obcházela kontrolu Evropského parlamentu;

16. vyjadřuje politování nad nedostatečnou transparentností nouzového svěřenského fondu 
EU pro Afriku a skutečností, že Parlament není zapojen do jeho kontroly; vyzývá 
Komisi, aby provedla komplexní přezkum uplatňování nouzového svěřenského fondu 
EU pro Afriku, mimo jiné tím, že přezkoumá složení jeho rady a zajistí aktivní zapojení 
Evropského parlamentu, a to i pokud jde o dohled nad výběrem projektů, a také 
zapojení místních organizací občanské společnosti působících v terénu a v oblasti 
ochrany lidských práv a navázání dialogu s nimi; vyzývá k transparentnosti při 
provádění svěřenského fondu EU pro Afriku a k tomu, aby byl Parlament ve všech 
fázích informován;

17. odsuzuje stále častější využívání neformálních ujednání se třetími zeměmi ze strany EU 
a jejích členských států, jichž bylo dosaženo bez řádné parlamentní kontroly 
a demokratického a soudního dohledu; vyzývá k naprosté transparentnosti ohledně 
těchto ujednání a jejich provádění; vyzývá Komisi, aby v rámci rozhodování o vnějším 
rozměru migračních politik EU respektovala výsady Evropského parlamentu v souladu 
s článkem 218 SFEU;

18. vyzývá k tomu, aby byly do spolupráce EU se třetími zeměmi, zejména pokud jde 
o neformální dohody a finanční spolupráci, začleněny vhodné operativní mechanismy, 
mechanismy podávání zpráv, monitorování a odpovědnosti, včetně účinných soudních 
opravných prostředků; vyzývá Komisi, aby zejména zavedla vhodný mechanismus 
monitorování, který bude nezávislý, transparentní a účinný, bude zajišťovat účast 
občanské společnosti a pracovníků v terénu a bude uplatňován periodicky a zveřejňovat 
výsledky;

19. vyzývá EU a členské státy, aby vytvořily a rozšířily bezpečné a legální cesty do EU 
s cílem chránit migranty a uprchlíky před tím, aby se vydávali na nebezpečnou cestu, 
a to například tak, že výrazně zvýší příspěvky členských států k plnění cíle UNHCR 
týkajícího se celosvětových potřeb v oblasti znovuusídlování a zavedou nové způsoby 
legální migrace pro partnerské země, a učiní z nich tak cenné nástroje, které budou 
doplňovat dvoustrannou a mnohostrannou spolupráci v oblasti legální migrace 
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a mobility; připomíná zejména, že pro vytvoření skutečného vzájemně prospěšného 
partnerství se třetími zeměmi je klíčové uvolnění vízového režimu;

20. zdůrazňuje klíčovou úlohu mezinárodních organizací, jako je UNHCR, UNICEF 
a Mezinárodní organizace pro migraci (IOM), při zlepšování ochrany lidských práv 
v blízkosti domovů, z nichž lidé prchají; vyzývá EU, aby zvýšila svou podporu těmto 
organizacím a zajistila, aby humanitární organizace měly v rámci veškerých svých 
činností plný přístup ke všem migrantům v nouzi, včetně těch, kteří se nacházejí 
v zajišťovacích zařízeních nebo na hraničních přechodech, s cílem poskytnout jim 
humanitární a lékařskou pomoc, včetně služeb vyhledávání rodinných příslušníků; 

21. konstatuje, že většina z 18 oficiálních dohod o zpětném přebírání osob, které byly dosud 
uzavřeny, zahrnuje zpětné přebírání státních příslušníků třetích zemí do země tranzitu; 
zdůrazňuje, že návraty do zemí tranzitu s sebou nesou riziko možného porušování 
lidských práv navracených osob; vyzývá k tomu, aby do dohod o zpětném přebírání 
osob a neformálních dohod byla systematicky začleňována ustanovení o dodržování 
lidských práv, včetně zásady nenavracení a opatření zaměřených na předcházení 
nepřímému nebo řetězovému navracení; dále vyzývá Komisi k zajištění toho, aby 
dohody o zpětném přebírání osob obsahovaly doložku o pozastavení, která umožní 
jednostranně přerušit plnění dohody, pokud vede k trvalému porušování lidských práv;

22. zdůrazňuje, že nařízení (EU) 2019/1896 vyžaduje, aby Frontex zajistil včasné, důsledné, 
transparentní, úplné a přesné podávání zpráv Parlamentu o své činnosti týkající se 
spolupráce se třetími zeměmi, a zejména o své činnosti, která se týká technické 
a operativní pomoci v oblasti správy hranic a navracení ve třetích zemích a vysílání 
styčných úředníků, a aby Parlamentu poskytoval podrobné informace o dodržování 
základních práv;

23. vyzývá k tomu, aby ad hoc dohody agentury Frontex o postavení jednotek obsahovaly 
konkrétní opatření pro zajištění dodržování lidských práv v rámci správy hranic a jasný 
mechanismus odpovědnosti za případné porušování lidských práv; vyzývá Frontex, aby 
pravidelně informoval parlamentní výbory DROI, AFET a LIBE o všech činnostech 
zahrnujících spolupráci se třetími zeměmi, a zejména o zajištění dodržování lidských 
práv v rámci těchto činností.
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